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Chapter 1 General Provisions
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Avrticle 1 These measures are formulated subject to Bylaws of Zhengzhou Commodity
Exchange, Trading Rules of Zhengzhou Commodity Exchange and relevant
regulations for the purpose of enhancing the management of the futures market,
regulating futures trading activities and protecting legal rights of futures market
participants.
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Article 2 Violations herein shall refer to any acts conducted by members, clients,
designated delivery warehouses (factories) and other futures market participants that
violate rules and regulations of Zhengzhou Commaodity Exchange(hereinafter referred
to as the ZCE) .
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Article 3 In accordance with fairness and justice, ZCE shall, based on facts, conduct
the investigation, identification and disciplinary sanction on violating acts. Any entity
with violating act that commits a crime shall be handed over to judicial agencies for
criminal charging in accordance with applicable laws.
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Article 4 Punishments shall be exempted or lessened by ZCE provided that members,
clients, designated delivery warehouses and other futures market participants have
been punished upon their violations by the China Securities Regulatory Commission.
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Article 5 These measures herein shall be applicable to related trading business
conducted in ZCE.
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Chapter 2 Investigation
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Article 6 Investigation shall refer to the supervision and inspection conducted by ZCE
over trading business activities of the members, clients, designated delivery

warehouses and other futures market participants in accordance with rules of ZCE.
Investigation shall include routine investigation and registered investigation.
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Article 7 To fulfill the obligation of supervisions, ZCE is entitled to:
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(1) Review and copy the information and materials related to the futures trading;
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(2) Investigate and collect evidence from the members, clients, designated delivery
warehouses and others;

(=) BRSO 57 KE RSO A k. PRIk e, BB R L



(3) Require members, clients, designated delivery warehouses and others under
investigation to make declarations, statements, interpretations and explanations on
certain situations;
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(4) Deter, correct and handle violations;
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(5) Fulfill other necessary obligations of supervision for ZCE.
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Avrticle 8 Members, clients, designated delivery warehouses and other futures market
participants shall consent to the supervision of ZCE.
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Article 9 ZCE shall set up complaint and reporting hotlines. The identity of
complainants and reporters shall be true and clear. ZCE shall keep the identity
confidential if complainants or reporters require doing so.
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Article 10 Registered investigations shall be conducted in case that any violation is
confirmed by the examinations through clues obtained from routine investigations,
complains and reports, or acquired through other approaches, as well as cases handed
over from futures regulators and judicial agencies.
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Article 11 ZCE shall designate working staff to be responsible for the investigation
into the registered violation. Investigations and collections of evidences shall be
conducted by more than two investigators with work certificates or supporting
documents for identification issued by ZCE.
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Avrticle 12 Investigators shall apply for withdrawal provided that they are case-related
or their involvement may affect the justice handling.
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Persons under investigation shall be entitled to apply for the withdrawal of the
relevant investigators if the persons under investigation consider that the investigators
are related to the case and are likely to affect the fairness of the case handling.
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Where ZCE believes that the relevant investigator shall be withdrawn from the case
concerned, it shall decide on the withdrawal of such an investigator..
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The withdrawal of investigators shall be decided by the person in charge of the
investigation department of ZCE. The withdrawal of the person in charge of the
investigation department shall be decided by the President of ZCE.
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Article 13 Evidences shall include all materials that can reveal the fact such as written
and material evidence, statement of parties, testimony of witness, written notes of
investigations, conclusions of investigation, audio-visual materials and electronic
records, etc. Evidence shall be investigated and verified before it can be deemed as
the proof of the case.

BN WA AR S B AR B BRSO AR,
MERSE, SOREANNRE N N AR BB SO ENBLZRN, HE
N AL W R

Article 14 Investigative records shall be made when the parties are under investigation.
Investigation records shall be shown to the investigated persons for checking and both
the investigated persons and the investigators shall sign on the written notes of
investigation after ensuring the authenticity of the written notes.
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With respect to the collection of written evidence and material evidence, a collection
note shall be taken in which the time, place shall be indicated, and signed by the
investigated. In case that the investigated persons are unable to sign, a witness shall be
appointed to sign the note.
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When audio-visual materials, electronic materials are collected, a collection note shall
be taken in which the time, place, method, equipment used and the storage conditions
of the collection or production shall be indicated. And the note shall be signed by the
investigated persons or the witnesses.
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The conclusions of investigation shall be made by the authorized organizations
recognized by China Securities Regulatory Commission or ZCE, and shall be signed
and sealed by the organization and the authenticator.
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Article 15 Investigators shall strictly comply with the confidentiality policy in routine
investigation and registered investigation, and shall not abuse power. In view of the
consequence and effects, corresponding punishments shall be imposed on such
violations.
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Article 16 Where a member, customer or Designated Delivery Warehouse is suspected
of committing a serious violation, and ZCE has filed a case for investigation, ZCE
may impose the following restrictive measures on the investigated before the act of
violation is affirmed, so as to prevent the further spreading of the consequence of
violations.
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(1) To require the explanation of violation within a certain time;
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(2) To suspend trading code application for new client ;
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(3) To restrict fund movements;
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(4) To restrict opening new positions and closing positions;
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(5) To restrict delivery business of the designated delivery warehouses;
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(6) To reduce position limit or standard warrants limit;
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(7) To increase margin percentage;
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(8) To require position liquidation within a certain time, suspending position
liquidation, or forced liquidation.
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Chapter 3 Violations Settlement
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Avrticle 17 Where various violating act exist, each act shall be determined separately
based on it nature and various punishments shall be imposed concurrently. Where an
act is committed repeatedly, heavier or aggravated disciplinary sanctions shall be
imposed.
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Avrticle 18 Where a brokerage member conducts any of the following acts that violate
rules concerning regulating brokerage qualifications, the brokerage member shall be
forced to make correction and the earnings from such violation shall be confiscated.
In the view of consequences and effects, such punishments shall be imposed as
warning, circulating a notice of criticism, public censure, forced liquidation,
suspension of opening position for a period from one to twelve months and the
cancellation of membership; if no earning or the earning from such violation is below
CNY 50,000, a fine ranging from CNY 50,000 to CNY 250,000 shall be imposed; if
the earning from such violation is above CNY 50,000, a fine ranging from one time to
five times of the earning shall be imposed concurrently.
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(1) Acquiring the brokerage qualification license by deception;
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(2) Setting up branches carrying on futures brokerage business without any
permission ;
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(3) Employing non-qualified working staff and working staff without necessary
training provided by ZCE to engage in brokerage business;
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(4) Other violations against the rules and regulations upon the management of
qualified brokerage membership prescribed by China Securities Regulatory
Commission and ZCE.
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Article 19 Where a brokerage member conducts any of the following actions that
violate rules concerning regulating brokerage management, the brokerage member
shall be forced to make correction and the earnings from such violation shall be
confiscated. Such punishments shall be imposed on less serious violation as warnings
with an additional fine ranging from CNY 10,000 to CNY 100,000; such punishments
shall be imposed on serious violation as circulating a notice of criticism, public
censure, forced liquidation, suspension of opening position for a period from one
month to twelve months, cancellation of membership, declaration as a prohibited
market enterer; if no earning or the earning from such violation is below CNY
100,000, a fine ranging from CNY 100,000 to CNY 500,000 shall be imposed
concurrently; if the earning is above CNY 100,000, a fine ranging from one time to
five times of the earning shall be imposed concurrently.
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(1) Conducting futures trading for clients without completing the procedures of
account opening or without performing the procedures of account opening as
required,;

(=) HRAT 5 i P FE 1

(2) Violating trading code management policy;
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(3) Failing to fulfill obligations of examinations and opening accounts for unqualified
clients without going through required procedures;
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(4) Failing to state the risk of futures trading to clients, or without clients’ signature on
the risk statement;
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(5) Making profit guarantees to clients or agreeing with clients in private about
sharing profits, risks and losses;
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(6) Conducting trading for itself or others in the name of the accounts of clients;
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(7) Failing to trade upon the instructions from clients, intentionally preventing,
delaying or changing clients’ orders, or inducing or compelling clients to conduct
trading upon their own will;
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(8) Conducting over-the-counter trade and offset positions in private;
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(9) Failing to deposit company’s capital and clients’ fund in separate accounts;
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(10) Delaying clients’ fund withdrawal without due cause;
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(11) Permitting clients to open positions without sufficient margin;
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(12) Diverting or permitting others to divert clients’ funds or commingling the funds
in different accounts;
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(13) Intentionally fabricating and disseminating false or intriguing information to
mislead clients;
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(14) Disclosing the issues entrusted by clients or other trading secrets;
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(15) The floor representative executes orders for other organizations and individuals;
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(16) Failing to provide clients with relevant trading results and clearing statements
according to the relevant regulations;
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(17) Other violations against the rules and regulations upon the management of
qualified brokerage membership prescribed by China Securities Regulatory
Commission and ZCE.
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ZCE may impose such punishments as suspending the futures business for at most
one month on the responsible persons. If the violation is serious, ZCE shall impose
such disciplinary sanctions as circulating a notice of criticism, public censure,
suspending the futures business on the responsible persons for a period from one
month to six months, or canceling their qualifications of conducting futures business
in ZCE.
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Article 20 Members shall be forced to make correction provided that they conduct
following actions. Such disciplinary sanctions shall be imposed as warning, or
suspending the opening positions for a period from one to twelve months.
Disciplinary sanctions of circulating a notice of criticism, public censure and
cancellation of membership shall be imposed on serious violation:

(—) S REPFERFN EEVHL EAE38 5 5 AR B AT 551

(1) Failing to fulfill the obligation of making reports about their changes on the
members legal representative, business scope and registered location, etc.;
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(2) Failing to submit the relevant materials such as financial statements to ZCE within
the prescribed period;
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(3) Failing to perform the obligation of declarations to ZCE according to large
position reporting policy, or making false reporting or committing concealment in the
report;
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(4) Failing to assist ZCE with taking restrictive measures or other regulatory
measures;
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(5) Failing to pay the annual fee in time and other relevant fees as required by ZCE;
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(6) Failing to keep materials related to the trading, clearing, finance, accounting etc.
as required,
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(7) Forging, altering, selling or buying various certificates or approval documents;
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(8) Non-brokerage members conducting brokerage business or brokerage members
conducting proprietary business;
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(9) Committing illegal activities in the name of futures trading.
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Article 21 Membership shall be cancelled if a member is involved in any of the
following conducts:
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(1) That brokerage license is cancelled by China Securities Regulatory Commission
or it is declared as a prohibited market enterer by China Securities Regulatory
Commission;
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(2) Privately transferring member seats, entrusting others to manage or contracting
member seats out to others for operation;
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(3) That the capitals, personnel and equipment of the member are seriously
insufficient, and the management is in chaos and there is no effect upon restructure
and reorganization;
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(4) Refusing to implement the decisions made by General Assembly or the Board od
Directors;
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(5) Failing to conduct business for three consecutive months without due cause;
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(6) Other violations against the laws of the state and serious violations against the
rules of ZCE.
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Article 22 Such punishments shall be imposed as warning, circulating a notice of
criticism, public censure, partial suspension of the futures business or suspension of
opening positions for a period from one month to twelve months, together with a fine
of less than CNY 50,000 if a member does not conduct forced liquidation within a
certain time as required without due cause.
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Article 23 Members shall be warned to make correction provided that they conduct
following actions. Such punishments shall be imposed as, circulating a notice of
criticism, public censure, partial suspension of the futures business or suspending the
opening positions for a period from one month to twelve months with an additional
fine ranging from CNY 10,000 to CNY 200,000 on serious violations.
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(1) Failing to pay the sufficient margin as required,
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(2) Making false records in daily reports, monthly reports and other clearing
documents;
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(3) Failing to deposit clients’ margin accounts separately;
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(4) Failing to carrying out daily clearing for clients;
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(5) Forging or altering trade records, financial statements and accounting books;
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(6) Issuing blank checks, falsely issuing value-added tax invoices and other
counterfeit financial bills.
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Article 24 Where members or clients assist to provide or issue false documents or
violate the rules of ZCE during the process of applying for hedging, ZCE may cancel
the application qualification for hedging and concurrently impose a fine with less than
5% of the total amount of false hedging positions. In the view of consequences and
effects, such disciplinary sanctions shall be imposed as warning, circulating a notice
of criticism, public censure, partial suspension of the futures business, forced



liquidation, confiscating earnings of the violation, canceling membership and
declaration as prohibited market enterer.
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Article 25 Where members or clients violate position limit system of ZCE, such
punishments shall be imposed as forced liquidation, warning and circulating a notice
of criticism, public censure or partial suspension of the futures business.
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Acrticle 26 Members shall be forced to make correction and make compensation for
economic losses provided that they conduct following actions against the rules for the
management of information and computer communication equipments. Such
disciplinary sanctions shall be imposed on less serious violation as circulating a notice
of criticism, public censure, or suspending the opening positions within one month
with an additional fine raging from CNY 10,000 to CNY 50,000. Such disciplinary
sanctions shall be imposed on serious violation as suspending the opening positions
for a certain period from one month to twelve months, cancelling of membership with
an additional fine raging from CNY 50,000 to CNY 200,000:
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(1) Releasing information without the permission of ZCE;
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(2) Using the computers or communication equipments on the seats of other members
without authorization;
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(3) llegally stealing business secrets such as trade information and trading funds of
other members or damaging the trading system through trading seats;
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(4) Nlegally stealing other members’ or clients’ business secrets such as warrants
information through the standard warrants management system, or damaging the
standard warrants management system.
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ZCE may impose such disciplinary sanctions as circulating a notice of criticism,
public censure, or suspending the futures business for at most one month on the
responsible persons. If the violation is serious, ZCE may impose such disciplinary
sanctions as suspending the futures business on the responsible persons for a period
from one month to six months, or canceling their qualifications of conducting futures
business in ZCE.
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If clients act in line with item (4) in paragraph 1 of Article 26, they shall be ordered to
correct, warned, make economic compensation or suffer public censure; ZCE shall
impose disciplinary sanctions such as circulating a notice of criticism, public censure,
suspending the futures business for the period from one month to twelve months or
declaration as prohibited market enterer on serious violations.
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Article 27 In the event that members violate rules of ZCE when engaging in the
trading of standard warrants, ZCE may impose such disciplinary sanctions as warning,
circulating a notice of criticism, a fine ranging from CNY 10,000 to CNY 100,000 and
suspending of its engagement in standard warrants trading. Such disciplinary
sanctions shall be imposed as circulating a notice of criticism, public censure, or
cancellation of membership on serious violations.
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Article 28 Market participants shall be forced to make correction and confiscate
earnings from such violations provided that they conduct following actions. Such



disciplinary sanctions shall be imposed in accordance with the seriousness of the
circumstances as warnings, forced liquidation, suspending of opening positions for a
period from one month to twelve months, cancellation of membership, or declaration
as the prohibited market enterer. If no earning or the earning from such violation is
below CNY 100,000, a fine ranging from CNY 10,000 to CNY 100,000 shall be
imposed concurrently; if the earning is above CNY 100,000, a fine ranging from one
time to three times of the earning shall be imposed.
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(1) Using an advantage in capital, position or information, alone or collude with
others, to continuously or jointly trade in a contract for manipulating market prices or
trading volume.
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(2) Using positions transfer, positions division, crossing trade, etc. to escape the
position limit of ZCE, or hold excess position to control or intend to control market
price and disturb market order;
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(3) Using positions transfer, positions division, crossing trade, etc. to influence the
futures trading prices, or transfer funds or seek unjustified interests.
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(4) Maliciously or continuously enter orders to affect or intend to affect futures
trading prices and disturb market order or transfer funds without trade purpose or with
the knowledge that orders will be failed;
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(5) Affecting or intending to affect futures trading prices or volume by continuous
trading or self-dealing on condition of treating themselves as transaction
counterparties.
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(6) Insiders of futures information or those who illegally get access to futures trading
inside information, exploit the inside information or state secrets to trade, or disclose
that information to others so as that they can take advantage of that information to
conduct futures trading, before the inside information with a significant impact on
trading prices has been disclosed to public.
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(7) Monopolizing, storing the underlined product and improperly concentrating open
interest to control numerous standard warrants, and deliberately occupying the
capacities of designated delivery warehouses by various means.
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(8) Directly or indirectly controlling or disturbing market order for the purpose of

manipulation, hindering or harming fairness of transactions and interests of the state
as well as the public.
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(9) Affecting the futures market order by EFP behavior without good will.
(1) RIZGERAAHIAE 5 ibr e G B R G, R R G IE RIS TER;

(10) Affecting the well operation of system by improper use of standard warrant
management system of ZCE.

() RIBAY A 5 it WU 7 A R 2R B BRI

(11) Not abiding by the relevant requirements on the risk warning or correction of
Zhengzhou Commodity Exchange.

(=) Hothadi e o [ERIE MR 23 FIE 53 i A7 SR 28 5 7 BRI E 1)«

(12) Other violations against the rules set forth by China Securities Regulatory
Commission and ZCE to regulate trading activities.



ARSI AR 2 T BB S & S Rl RSS2 IR ] L AR Ay AT A
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The term “cross trade” mentioned above shall refer to the trading activity conducted
by one person or collusion with others at pre-agreed time, price, and manner.

Bk RS 5EE AT AL 1, 5 PTal LAREE 2 H S5 5H A

Avrticle 29 ZCE shall adjust the clearing prices provided that participants conduct one
of the following actions:

() WEhin 2 5EHE VDA OSSR, HEEEZMRELA, i s
1%

(1) Affecting futures trading prices by trading contracts with himself.
(=) HAhE AT 9 T BOE 5 ks S i 50 B T 1) KOs A 2 T 7 A A% )

(2) Abnormal fluctuation of market price or huge instantaneous deviation from market
price caused by other violations.

Btk GG RAE, KWW ETMZSE5EE TITAZ—1, Kk
S EREV S, PR REE.

Article 30 ZCE shall timely report to China Securities Regulatory Commission and

initiate an audit once discoursing that futures market participants involve in the
following actions through investigation:

(—) BYPHHEREEAT R, B ER;
(1) Mlegal activities such as market manipulation on serious violation condition;
(=) FHBBAE X 5 fema s Fgs 54, 1557 E 1,

(2) Affecting delivery clearing price by self-dealing or cross trading, which is of
serious influence;

(=) HEHUB NS G B AT I 5258 5 1 s
(3) Stealing others’ trading code for futures trading;

) HA PP BRI AR HIAT N iR P ERE R S5, ARMEE 5 piret iR id
AT R ICEAF 5 5 S5 BR ) 1 4 it o



(4) Other illegal activities. Reporting to China Securities Regulatory Commission
shall not affect restrictive measures taken by ZCE, like suspension of opening
position, on the illegal activities above.

=t MR AEAE NIIT N 1, ST ESLELy: B Em,
TR, AIFETT. EIFH TS 12 12 A4S sU0E iR BT 4
Ay, AIRAE 1 ToeE 1 e

Article 31 Member’s floor representatives shall be imposed disciplinary sanctions
such as warnings provided that they conduct follow actions. Such disciplinary
sanctions shall be imposed on serious violations as circulating a notice of criticism,
public censure, suspension of trading for representatives for a period from one month
to twelve months or cancellation of the qualification of floor representatives with an
additional fee ranging from CNY 1,000 to CNY 10,000.

(—) MR G P R 5 KT & B IE 1

(1) Violating against the rules of ZCE with respect to the management of the trading
floor;

(D) RIGHERFFEAE, B350 RGERIE

(2) Failing to operate trading procedures and damaging the trading system
consequently;

(=) BEEYRE. BN 5 T N AR a8 BORL 122 R Ul A H Al 1 46 1

(3) Dismantling, moving any kind of equipment at the trading floor without
permission, or privately installing telephone and other equipment;

(V0D SREUREAR 39 A0 A IE 25 T B g B L T AR B A 15

(4) Obtaining qualification of member’s floor representative by adopting false,
deceptive and other improper means;

(F) Dot IRest. AEHTH TARERIE AR A9 .
(5) Forging, altering or borrowing certificate of member’s floor representative.
HARKE (). (=) BTN G FER, BHZIRS BRI T

Responsibility of compensation for damages caused by conductions in line with item
(2) and (3) herein is taken by appointing members.
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Article 32 Clearing and delivery working staff shall be imposed disciplinary sanctions
such as warnings provided that they conduct following actions. Such disciplinary
sanctions shall be imposed on the serious violations as circulating a notice of criticism,
public censure, suspension of qualification of clearing and delivery within one month
or cancellation of the qualification of clearing and delivery with an additional fine
ranging from CNY 1,000 to CNY 10,000.

) REUER RO ATAS IE =4 T B g X 45 5 AZ ) 51 BEA% Y 5

(1) Obtaining the qualification of clearing and delivery by adopting false, deceptive
and other improper means.

(=) fhid. ik, fHH (GiHEACHIME) 1.
(2) Forging, altering or borrowing the certificate of clearing and delivery .

B=t=% XHEELEERMTNEE AN RMEAAEZEIEN A FIATHN
2, AHUE, BWOERETG . EEERR, STEE. vt 1E 105
JCHITE, X EAR T N AORHAR B S TE N R 2 TIE iRt e, e N
ARG sS4 LN 8tk 7y, AIIRAL 1 % 6 T3 e sk 1™ i
(1, 28 TR AITRE DT EHEZHNSS . BUH A HI @ TR . AT “ T
WEEIEHENE T Ay, AT S BEE TR 10 73Tl R, RIORAE
10 & 50 J37uhylak; HMPTE 10 J5oubl LR, RS RS 15 LA B TfE
PUR 313K, X BT 18 N A AR BE TR N 545 7 85 WAL 5
MBS 12 6 M. BATN “HipEREENE " Ly, FIORAL 5 & 20
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Article 33 Designated warehouse and the person in charge of designated warehouse as
well as other responsible persons shall be forced to make correction and confiscate
earnings from such violation provided that they conduct the following actions. Such
disciplinary sanctions shall be imposed to the designated warehouse on less serious
violations as warnings, circulating a notice of criticism with an additional fine ranging
from CNY 10,000 to CNY 100,000. The person in charge of designated warehouse as
well as other responsible persons shall be imposed disciplinary sanctions such as
circulating a notice of criticism, suspension of the business within one month,
together with a fine ranging from CNY 10,000 to CNY 50,000. Designated delivery
warehouses involved in serious violations shall be imposed disciplinary sanctions
such as circulating a notice of criticism, public censure, suspension of delivery
business, cancellation of delivery qualification and declaration as a prohibited market
enterer. If no earning or the earning is below CNY 100,000, a fine ranging from CNY



100,000 to CNY 500,000 shall be imposed concurrently; if the earning is above CNY
100,000, a fine ranging from one time to five times of the earning shall be imposed ,
and the person in charge of designated warehouse as well as other responsible persons
shall be imposed such disciplinary sanctions as suspension of the business for a
certain period from one month to six months, declaration as the prohibited market
enterer, together with a fine ranging from CNY 50,000 to CNY 200,000.

(—) EREZARNESH WA 5 1;
(1) Engaging in futures trading against the regulations of the state;
(=) HHERERR;
(2) Issuing false standard warrants;
(=) HE AT HIw b Y«
(3) Stealing and selling delivered commodities;
(M9 iz 5 LA A B AT 645 BB B E BRI iia i,

(4) Revealing storage information related to futures which shall not be open to public
or spreading false information to mislead the market;

(L) 5 RBE T, A B 520 55 1T 4 ks 1 5
(5) Trading jointly with members or clients to affect the price of futures market;
(N FrfEGRPURE AR S BAR. P& PTESRIAR N,

(6) Listing a mixture of brands, trademarks, specifications, qualities of commodities
on standard warrants;

(-B) AL AR
(7) Failing to deliver commodities in line with documents;
O\ ZEHI P b A B/ 72 E W ST

(8) No documents or having inadequate proof documents for the delivered
commodities;

L) ZZHI RS, s, A ERANZE 5 B I E AR s



(9) Failing to have amount of bundles, ingots and packing requirements for delivered
commodities in line with the regulations of ZCE;

() R 78 B E RIAS 56300 H 1 1 B A

(10) Issuing standard warrants without completing the inspection as required;
() FHUCEE AR

(11) Making errors in receipt and delivery;

(=0 BREAS, SHERMEAR MR KK

(12) Deterioration or loss of stored commodities due to improper storage;
(+=) fEMos. FE . HEODEEME MV R i Bl 0 A s i 40 R 1 5

(13) Damage of package or commodities in the process of transporting, loading,
unloading and piling;

CHPED S AT Y 2 1 5

(14) Charging extra fees for the delivery of commodities;
(HT) EEAAME, GRS IT BT S AR

(15) Deliberately making difficulties for counter parties and causing the breaches ;
(H75) IR E A ENE SN, PR BSOS e R N EE . HEE

(16) Restricting or deliberately delaying the entry or departure of delivered
commaodities against the delivery regulations of ZCE;

(+t) B4, PS5 P ikiE B A 1
(17) Rejecting or preventing ZCE to conduct legal supervision and inspection;
)\ FHoAthdE fe A I 1 2 A58 5y B e BIAT M

(18) Other violations against the rules and regulations of China Securities Regulatory
Commission and ZCE.

B 2 ESEYASHIA Y LB 2, R e R R S S Y IR
BEAT, AREREM N, 5 IS TR EXN A S AT T E S SR,
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Avrticle 34 ZCE shall impose on members punishments according to the seriousness of
the case, such as warnings, circulating a notice of criticism, public censure,
suspension of opening positions for a certain period from one month to twelve months
provided that members deliberately breach, affect or intend to affect the physical
delivery. ZCE shall confiscate earnings from such violations and impose the
punishment of a fine ranging from 10% to 30% of contract value of the breach.

Btk WRIRIEEAERAT (UMM ERIT) RET COBMNEMZS
FIRESSEAND AT RAFEARAT L5511, x%%ﬂﬁiumvﬂE T, Rt
PEe AIFRETT. EEER S BT 55 B A BOH H AR B RAT B

Article 35 ZCE shall impose on designated clearing banks punishments such as
correction, warnings, circulating a notice of criticism public censure, partial
suspension of the futures business or even the cancellation of the qualification of
clearing banks provided that the designated clearing banks fail to fulfill the
obligations prescribed in Article 11 of Detailed Rules of Futures Clearing of
Zhengzhou Commodity Exchange.

BNk 2 AEE T UEM TR S EERER, STES. GiETe
225 LA UA LAy, W EESUEN RS T & 1E NFAAL S il Bl 55 1
&H%W%%%ﬁ“,fﬁﬁim,%$ EIRALPE. AR, EETRS 1
F12MA BUH= RS EAN “TIEEENE ", M EZRSUEA T ENE
AZGPE0LS 1 E 6 A BEAN “THIRZEEINE " L.

Article 36 Such disciplinary sanctions shall be imposed on members or clients as
warnings, circulating a notice of criticism, suspension of opening positions within one
month in case that members or clients disturb market orders by all means. The
responsible persons shall be imposed on suspensions of engagement in trading
business within one month. Such disciplinary sanctions shall be imposed on serious
violations as circulating a notice of criticism, public censure, suspension of opening
positions for a certain period from one month to twelve months, cancellation of
membership, declaration as the prohibited market enterer. For the responsible persons,
such disciplinary sanctions shall be imposed as suspension of engagement in the
trading business for a certain period from one month to six months and declaration as
the prohibited market enterer.

B=t-U% Y IEATN TR AE " 1, BEAENZ HE 20 5
SHHANEREH R, TE8Z5N5, SaHik6is



Avrticle 37 Market participants declared as the prohibited market enterers by ZCE shall
liquidate positions and clear all credits and debts within 20 trade days since the
declaration takes effect.

Werb EIE I 2 AR 525 5 B A o “ isp AR b N 10, (TR ANIYIRR
AT AL 5 B I Bl 55

Market participants declared as the prohibited market enterers by China Securities

Regulatory Commission or other exchanges shall be banned to trade futures in ZCE
within the prohibited entry period.

B=1)\5% 2 AEE A NIAT N K, TRl G TIEIRIE. EiEoT
BRH 12 4 HUNKZAAE 7, AIIFAL 1 2 20 T3 709K

Avrticle 38 Members shall be forced to make correction provided that they conduct
following actions. Such disciplinary sanctions shall be imposed as circulating a notice
of criticism, suspending the opening positions within twelve months, and even a
penalty ranging from 10,000 to 200,000.

(—) ARG S P A SRR
(1) Refuse to cooperate with ZCE’s routine inspection and investigation

(=) AT 5 Prab Btk 5E 1Y«
(2) Refuse to implement the result of verdict of ZCE

(=) BATREMME. RS VESCE B S R b R 1 Y 5

(3) Declaration, statements, explanation or description that contains false or
misleading information or omitted important facts;

(V0D FRALRAR RSO SR (5 B

(4) Provide false documents, materials or information;

(L) ANIATAZ 5 P PR s 1 430 e o G Al B A 5 T )

(5) Refuse to implement the ZCE’s restrictive measures or other regulatory measures.

Btk SRS T ERIEIINE, SRR, ERARINESE 0%
LR AR E Y



Avrticle 39 The disciplinary sanctions in Article 27 shall be imposed on members or
clients who play false and violate the rules of Exchange for Physical.

FIA2% 2 AR )T B BRI Q47 bikse s S 2T N T REE D &
FRAANIZ IR, A2 5 TR DA HREC AR B A e it «

Acrticle 40 If members or clients have suspicion of significant violations may have or
already have a corresponding impact, ZCE can take the following self-supervision
measures:
(—) 18R,
(1) Oral warning;
(=) HHEZEIRNK;
(2) Issuing warning letters;
(=) WEIRUE;
(3) Regulatory talks;
(VU ZRA T
(4) Requiring to explain openly;
(f1.) BRZMERI
(5) Requiring to participate in training;
(FN) ESRE R
(6) Requiring to report periodically;
(&) BERGEAhTH A
(7) Requiring to submit written commitment;
I\ SR T Py 55 A 78 ) 8
(8) Requiring to increase the number of internal compliance check;

L) BEOREHE H WA I AR E



(9) Requiring to appoint intermediary institutions to verify and give comments;
(1) BRI HFRANR;

(10) Requiring to punish the related personnel,;
(+—) kAP EUER 2

(11) Reporting to China Securities Regulatory Commission;
(20 22 5 B 0 R JFG e 240 U0 2 1 G Al 1 9 B 4

(12) Other self-supervision measures stated in ZCE rules and detailed implementing
rules.

B2k RO AR N GOEEA RME N, L E R, A 5 i N
B T B B A SR BRI SE A2

Article 41 Violations against the relevant rules by ZCE working staff shall be handled
upon the state laws, regulations and the ZCE human resource management rules and
corruptions rules.

B+ 5k FRENLOG . ATEIENL RS A R0 SO 2R A 5 B i AR 44
RISRAR BT 2~ 7] 2 SAE RS o T e A K P Bt < 10, AR A m] & R AL &
HS AR B G A= MER USRI, 225 ks £ RGE A S 7 Dbk Bl; T8
TRURGS  RITRI BT 7] 2 EAS 5 P A K P B e 1) 28 5 i L 24 ) =) AL
Fon ATBERIENLI U W TCVE P BIHAAT IR S A

Article 42 ZCE shall assist judicial agencies and administrative law enforcement
agencies to freeze or remit the funds of proprietary members in the designated
clearing accounts and the excess of reserve for three consecutive price limit down/up
according to effective legal documents. If ZCE fails to freeze or remit the funds of
brokerage members in the designated clearing accounts, ZCE shall explain the
reasons.

BT FREPAT



Chapter 4 Verdict and Enforcement

B+ =2k ZHEHIUH =
24 HHAE 5 T R 2 UE

G AT “TIR AR IERENE T AL
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Article 43 The disciplinary sanctions of cancellation of membership and declaration
as the prohibited-market-enter imposed by ZCE shall be determined by the council of
ZCE.

FAVUS R PT ST N E R, FOHRE. IR, KIS P E
FE G N B AR TP e T Ao o

Article 44 Upon the investigation and confirmation conducted by ZCE of the

violations with definite fact and irrefutable evidence, verdicts shall be implemented
subject to the bylaws, the trading rules and these measures herein.

FV+Tok 5 FrAE bk B A F T E 1
Article 45 ZCE shall make a resolution to demonstrate the result of the verdict.
AP YOE S FEEAFRE LT N A
The resolution on verdict shall consist of the following contents:
(—) HBHRNWEEABE AP AT
(1) The names and address of litigants;
(=) AU LAY
(2) The fact and evidence of the violation;
(=) AL FhSEANUHE
(3) The catalogue of the disciplinary sanctions and the foundation of the verdict;
() ekt 1 JE AT J7 SRR ;

(4) The method of performance and duration of the disciplinary sanctions;



(F1) AHREEEAL I v G B SO AR ;

(5) The approaches and time limit of application for review if any party has doubt on
the disciplinary sanctions decision;

(73D AFH AR FE w19 H
(6) The date on which the resolutions are made.

FAN% G AR R E IR IE S HEN . BENAS AR, hEEd
BB G EAANIEIE; JHEANRES AN, ATHiEEER. FHE, TN 2
H. 4k 5 BANIEE . W83tk CAXE 55 B B A7 s bk S oAb 3 v e 5 [R] i 4308
AR EIPATER .

Article 46 ZCE shall deliver the written solutions to the litigants. For members,
trading seats shall be deemed as destination of delivery; for non-members, the
resolution can be sent by post. Two days for downtown and five days for places
outside of city shall be regarded as reasonable duration for delivery. Mailing address
shall be subject to the address kept in ZCE. The resolutions shall also be submitted to
the related departments for assistance in execution.

2 [ b R 2 ORUE & B AL B DU, RIS b b EIE M 2

The resolution reports shall be copied to China Securities Regulatory Commission
subject to its regulations upon violations.

FWA-E% Z 5 F IR B UE B BRIEZ HRAR. 25 A b kg 15
AIRET, AT RE AR HE 10 H WA 5 - HiE 20—k, ZUOHIH
ANE I B E AT

Article 47 The resolution report made by ZCE shall take effect upon the arrival day.
Litigants shall be entitled to apply to ZCE for review in written form within ten days
since the effective day of the report provided that they are dissatisfied with the verdict,
but the enforcement of decision may not be ceased during the review.

B\ RSN TWEIR W HEBZ HE MR RN E, ik
TE N FRIE o

Article 48 ZCE shall make decisions of review within one month since receiving the
application. Decision of review shall be the final decision.

Bk L5 PR A B e AR HJEAT S AR EAT 55, g
5y B sl $h AT



Avrticle 49 ZCE shall forcibly exercise the resolutions of verdict if involved members
refuse to fulfill the obligation.

WA EMALE R ET, BA TR, M8 ARAELEIE AN H
i 5 H PPRE T BRI U AN A2 5 Frda e K™ o AN ST BRI, 325 P
e G BRI RIS o b2 53 AR BT8GRl 2 i1 ARG

Avrticle 50 The litigants shall deposit to the designated accounts a certain payment as a
fine as is prescribed in the resolution within five days since the resolutions come into
effect. ZCE shall charge a fine from the members’ capital accounts if members fail to
make the payment within a certain period. Members shall be responsible to pay the
fine on behalf of their working staff.

= AN I EPAT R 5 BTkt 2 AR ERAL 7, RIBRE RIS LI B 4

Members shall assist ZCE to remit clients’ funds from their accounts to exercise the
verdict.

WA B RE S, B TTBGRIN, SRR S E G B N A A
BYUERERC Hl2 5 H AR T BRI A2 5 Frda e K™ s A2 & P AR
N GRITTBGHIE, A2 E S A AN, 225 Bt DazsgHl e e as HE Ik
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Article 51 The designated warehouse which is under disciplinary sanctions shall
deposit to the designated account a certain payment as a fine as is prescribed in the
resolution within five days since the resolutions come into effect. The designated
delivery warehouses shall be responsible to pay the fine on behalf of their working
staff. ZCE charges the fine from delivery guarantee funds if the designated delivery
warehouses fail to make the payment within a certain period.

ELE Y4B
Chapter 5 Arbitration on Disputes


javascript:void(0);
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Article 52 Disputes arising out of futures trading among members, clients and
designated delivery warehouses can either be settled through negotiation or submitted
to ZCE for arbitration.

BhHT =% ZHRRBIE RS IS TRREE NS, EEREH
BRI AE AL 5y BT 355578

Avrticle 53 The arbitration organization of ZCE is the Arbitration Committee affiliated
to the Board of ZCE with its standing office in the legal department of ZCE.

BIAVU FMNAERINEIE . DU R _EARYE F ZH R LA 5 ik
R IERUAIAZ 5 it (R B 4 3R AT

Article 54 The arbitration shall be conducted in accordance with the laws and
regulations of the state and rules of ZCE on the basis of precise facts and definite
obligations.

BHA T HFEANFRPR A SRR, B RTE SN 2 FE A
PR HUR H 2 HikE 30 H et .

Article 55 The application for arbitration shall be submitted to the Arbitration

Committee within thirty days when the applications are aware or should be aware of
the encroachment on their legal rights.

BHAINK AFENFE N SRT 5 T8 5%

Article 56 The applicants applying for arbitration shall meet the following
requirements:

(—) ARG,
(1) Having arbitration application;
(=) A AR FESL, BHHEMIEK,
(2) Having detailed facts, reasons and requests;

(=) BT AR R K2 G .

[

(3) Within the role of the Arbitration Committee.



FHAEE HHN RS A, IR A S

Article 57 Applicants shall submit to the Arbitration Committee the application for
arbitration and related documents in written form.

AR FR AP 8 24 55 W DA S5
The following items shall be clearly listed in the application:

(=) HFENMA . YR R BOL. TARRAFIE, BRERALAAFR. AT
FEEAERNEE ot NfgE4a . HR

(1) Name, gender, age, occupation, employer and home address, or name of the

organization, location, and name and title of the legal representative or person in
charge of the organization;

(=) WERAM R FSL. Bl R,

(2) The facts, reasons and claims of the applied arbitration;
(=) ARIESE.

(3) Relevant evidence.

Bt )\k O PTRAR G SRR, NMEIAEH B R R SR
FEOR, IFF 5 AN TARH A Ay s R S H N R 2

Article 58 ZCE Arbitration Committee shall carefully review the relevant materials to

meet the requirements after receiving the application, and notify the parties in written
form whether to accept the application in 5 working days.

BHANK A TIMEZ 1, ZHAMERRaA T

Article 59 ZCE Arbitration Committee shall not accept applications if one of the
following situations happens:

(—) HFEANCENRIEBE IR
(1) The parties have filed lawsuit;
() HFENC AN U IS 1

(2) The parties have applied for arbitration to the arbitration institutions;



(=) HFEN—TTERPM, F1—T7 AR

(3) One party requests arbitration, and the other refuses to settle by arbitration;
(MU 225 Frif i R NEA TR B HANE T .

(4) Other cases that ZCE Arbitration Committee identifies inadmissible.

A% O FTAMRZE A2 N2 B2 B R 2 R 30 H A SRR . 15 00
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Avrticle 60 Arbitration shall be completed within thirty days from the day of receipt of
the application. If the case is too complex to be completed within the prescribed
period, ZCE can continue the arbitration on the condition that both parties agree so;
the arbitration shall be terminated if either parties agree not.

BT % HEAREA RIE FAZERNTHE. ARSI ER, 7
BRI -

Article 61 Applicants shall take the responsibility of providing with evidences
according to the related rules. The Arbitration Committee may investigate and collect
evidences as it deems necessary.

BNt Ak MR GRSy, BEEEES, Va2 TR A R
VR, R AR O, TA R

Article 62 The committee shall carry out the arbitration with definite facts and
willingness of both parties. The arbitration shall be conducted to spur an
understanding and reach an agreement between the litigants.

Nt =2k QMRS R PN AL S, FFEIVE R AR, hXUT 58 AT,
VAR 5 E A0, TN AR O3 2 B R R AR R

Article 63 The agreement of arbitration shall be recorded for filing and made into

letter of arbitration that takes effect with seal of the arbitration committee and
signatures of litigants and the mediator.

FNHIU% WAEBN ST N
Article 64 The letter of arbitration shall include the following contents:

() X BHENAFR AR R RERNEE 7ot N4 KR5S



(1) Name, address of litigants, name or title of the legal representative or person in
charge;

(=) A HTE K

(2) The subject and request of disputes;
(=) PR

(3) Results of arbitration.

FANT I R RS PAIEZ PR S 30 KRNG5, BIIRG R IHMRE 57
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Avrticle 65 The Arbitration Committee shall conclude the case within 30 days upon the
acceptance of the case. Otherwise, the Arbitration Committee shall provide reasons to
the litigants. The Arbitration Committee shall carry on the arbitration upon the

requirements of the litigants. The arbitration shall be terminated if either part calls for
it.

NN MRS, 23T DAHRIESR IS (i B LA b e w1 N RVEBE S T o

Avrticle 66 The litigants shall be eligible to submit the case to arbitration agencies for
arbitration or litigate the case to court subject to relevant laws if the arbitration fails.

Eeglll

Supplementary Provisions

SNtk AIMEMREBUE T AT fh 58 5 T o



Avrticle 67 ZCE reserves the right to interpret these measures.
FANTINGE KIREFRR <BL B “PUR B8 A%

Article 68 The terms “above” and “below” as referred to in these measures shall
include the given figures.

ST IR AJpiEE 2012 4 9 A 3 HEZHiAT.

Article 69 These measures shall enter into force as of September 3, 2012.

(EXHARESES, REUF AR, )
(English version is for reference ONLY. Chinese version shall prevail if there is any
inconsistency.)



